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Wählen Sie. Bestimmen Sie Ihre Welt.

Am 14. Oktober 2008 findet eine allgemeine Wahl auf Bundesebene statt.

www.elections.ca 1-800-INFO-VOTE
1-800-463-6868
gebührenfrei in Kanada und den vereinigten 
staaten, oder 001-800-514-6868 
gebührenfrei in mexiko

TTY 1-800-361-8935
für menschen mit hörbehinderungen, 
gebührenfrei in Kanada und den 
vereinigten staaten, oder 613-991-2082 
von überall in der welt

FEDERAL GENERAL ELECTION
Tuesday, Octobre 14, 2008

ÉLECTION GÉNÉRALE FÉDÉRALE
Le mardi 14 octobre 2008

VOTER
INFORMATION CARD

CARTE D’INFORMATION
DE L’ÉLECTEUR

If your name and 
address appear on 
this card, you are
registered to vote.

Si vos nom et adresse
�gurent sur cette
carte, vous êtes 
inscrit pour voter.

Please take this card when you 
go to vote.

Veuillez apporter cette carte 
lorsque vous irez voter.

If this card is not addressed to you 
or contains errors, please call the 
toll-free number on the back.

Si cette carte ne vous est pas 
destinée ou si elle contient des
erreurs, téléphonez au numéro
sans frais indiqué au verso.

To vote you must:
be a Canadian citizen
be at least 18 years old on
election day

Pour voter, vous devez être :
citoyen canadien
âgé d’au moins 18 ans
le jour de l’élection

This card CANNOT be used
as proof of identity or address.

Cette carte NE PEUT PAS servir
de preuve d’identité ou d’adresse.

IMPORTANT

When you vote, you MUST prove 
your identity and address.
Au moment de voter, vous DEVEZ
prouver votre identité et votre adresse.

YOUR NAME
YOUR ADDRESS

VOTRE NOM
VOTRE ADRESSE

www.elections.ca

Informationen darüber, wo und wann 
Sie wählen sollen, finden Sie in Ihrer 
Wählerinformationskarte.  
sie sagt ihnen, wo und wann sie wählen sollen. 
wenn sie ihre wahlkarte dabei haben, verläuft 
der wahlprozess für sie schneller.

Die Öffnungszeiten Ihres Wahllokals finden 
Sie auf ihrer wählerinformationskarte oder 
unter www.elections.ca, indem sie auf 
„wählerinformationen“ (“voter information 
service”) klicken.

Falls Sie diese Karte nicht erhalten haben, 
stehen sie wahrscheinlich nicht auf der 
wählerliste. um sich anzumelden, müssen 
sie nur am wahltag bei ihrem wahllokal 
vorsprechen und ihre identität und adresse 
nachweisen können.

Neue Ausweisregeln für die Wahl
beim antreten zur wahl müssen sie ihre 
identität und adresse nachweisen können.

eine liste der zulässigen 
ausweisdokumente, die vom obersten 
wahlbeamten Kanadas (chief electoral 
Officer of Canada) genehmigt wurden, finden 
sie in der broschüre, die sie per post von 
elections canada erhalten haben, oder 
besuchen sie www.elections.ca und klicken 
Sie auf “Wähleridentifikation im Wahllokal” 
(“Voter Identification at the Polls”).

um wahlberechtigt zu sein, müssen sie:
• kanadische(r) staatsbürger(in) sein
• am wahltag mindestens 18 Jahre alt sein
• Ihre Identität und Adresse nachweisen

Wählen Sie am Dienstag.
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